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Cover regulation to TCAR PEL Part ATCO Issue 01 
revision 00 Article 9 Transition of Air Traffic Controller 
Licence 
(1) To continue exercising their privileges as Air 
traffic controller licence beyond 22 December 2026, 
application for conversion shall be made within  
23 September 2026, holders of Thai national 
licences shall have their licence converted into a 
TCAR PEL Part ATCO 

Cover regulation to TCAR PEL Part ATCO Issue 01 
revision 01 Article 9 Transition of Air Traffic Controller 
Licence 
(1) To continue exercising their privileges as Air traffic 
controller licence beyond 23 December 2028, 
application for conversion shall be made within  
23 September 2028, holders of Thai national licences 
shall have their licence converted into a TCAR PEL Part 
ATCO 
 

ขยาย Transition period สำหรับการ Convert ใบอนุญาต ATCO 
ใหส้อดคล้องกับข้อกำหนด กพท. ฉบับท่ี 124ฯ  
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- เพิ่มเตมิ ATCO.A.010 Definitions โดยมีคำนิยามที่เกี่ยวข้องกับ 
TCAR PEL Part ATCO และสอดคล้องกับ ICAO Annex 1 

เพื่อให้มีรายละเอียดของคำนิยามตาม ICAO Annex 1 ในส่วนที่
เกี่ยวข้องกับ ATCO 

ATCO.B.035 Validity of language proficiency 
endorsement (b) 
The validity period of the language proficiency 
endorsements for initial issue and renewal shall 
start not later than 60 days from the date on which 
the language proficiency assessment has been 
successfully completed. 

ATCO.B.035 Validity of language proficiency 
endorsement (b) 
The validity period of the language proficiency 
endorsements for initial issue and renewal shall start 
from the date on which the language proficiency 
assessment has been successfully completed. 

กำหนดวันที ่ เร ิ ่มน ับการมีผลบ ังค ับใช ้ของอายุผลการบ ันทึก
ความสามารถทางภาษาให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้นโดยให้เริ่มนับ validity 
ของ language proficiency endorsements จากว ันที่ประเม ินผล 
แล้วเสร็จ  
 
(ตัด not later than 60 days) 

 
ATCO.B.035 Validity of language proficiency 
endorsement (d) 
If the language proficiency endorsement is 
revalidated before the period provided for in point 
(c), its validity period shall start not later than 60 
days from the date on which the language 
proficiency assessment has been successfully 
completed. 

ATCO.B.035 Validity of language proficiency 
endorsement (d) 
If the language proficiency endorsement is revalidated 
before the period provided for in point (c), its validity 
period shall start from the date on which the language 
proficiency assessment has been successfully 
completed. 

กำหนดวันที ่เร ิ ่มนับการมีผลบังคับใช้ของอายุผลการบันทึก
ความสามารถทางภาษาให้ชัดเจนมากยิ่งข้ึนโดยให้เริ่มนับ validity 
ของ language proficiency endorsements จากวันทีประเมินผล
แล้วเสร็จ  
 
(ตัด not later than 60 days) 
 

ATCO.D.050 Prerequisites of unit training (a) 
 
unit training may only be started by persons who, 
within 48 months preceding the unit training, have 
successfully completed initial training relevant to 
the rating and, if applicable, rating endorsement 

ATCO.D.050 Prerequisites of unit training (a) 
unit training may only be started by a person who has 
already hold an air traffic controller rating in the same 
rating for another unit and competent to exercise a 
privilege of that air traffic controller rating or by 
persons who within 48 months preceding the unit 

เพิ่มเติมเงื่อนไขสำหรับการเข้ารับการฝึกอบรม Unit training ให้
ชัดเจนมากยิ่งขึ้นโดยกำหนดให้ผู้ที่ถือใบอนุญาตพนักงานควบคุม
การจราจรทางอากาศและมีสิทธิทำการของศักยควบคุมการจราจร
ทางอากาศ (Air traffic control ratings) ที่จะขอเพิ่มศักย Unit 
endorsement ใน air traffic control ratings นั ้นอยู ่ สามารถ
เข้ารับการฝึก Unit training ได้โดยไม่ต้องเข้ารับการฝึกอบรม 
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training, have successfully completed initial training 
relevant to the rating and, if applicable, rating 
endorsement 

Refresher training อีก เนื ่องจาก หากยังมีสิทธิทำการใน ATC 
Rating นั้นๆอยู่ ก็ยังถือว่าเป็นผู้ที ่มี Competence ใน Rating 
นั้นๆ อยู่ 

ATCO.B.020 Unit endorsements 
(f) The validity period of unit endorsements for 
initial issue and renewal shall start not later than 45 
days from the date on which the assessment has 
been successfully completed. 

ATCO.B.020 Unit endorsements 
(f) The validity period of unit endorsements for initial 
issue and renewal shall start from the date on which 
the assessment has been successfully completed until 
the last day of the same month in which the 
assessment was successfully completed. 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 

- ATCO.B.020 Unit endorsements 
(g) Unit endorsements shall be revalidated if: 
(4) The applicant has submitted an application and 
documents required by CAAT. 

เพิ่มเติมเพื่อให้การต่ออายุศักยตามหน่วย (Unit endorsement) 
ต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขที่กำหนดไว้ในข้อกำหนด กพท. ฉบับท่ี 124 
ว่าด้วยการขอและการออกใบอนุญาตผู ้ประจำหน้าที่และการ
บันทึกศักยในใบอนุญาตผู้ประจำหน้าที่  

ATCO.B.020 Unit endorsements 
(h) Unit endorsements shall be revalidated, 
provided that the requirements set out in point (g) 
are met, within the 3-month period immediately 
preceding their expiry date. In such cases the 
validity period shall be counted from that expiry 
date 

ATCO.B.020 Unit endorsements 
(h) Unit endorsements shall be revalidated, provided 
that the requirements set out in point (g) are met, 
within the 3-month period immediately preceding their 
expiry date. In such cases the validity period shall be 
counted from that expiry date until the last day of the 
same month of the expiry date. 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 

ATCO.B.020 Unit endorsements 
(i) If the unit endorsement is revalidated before the 
period provided for in point (h), its validity period 
shall start not later than 30 days from the date on 

ATCO.B.020 Unit endorsements 
(i) If the unit endorsement is revalidated before the 
period provided for in point (h), its validity period shall 
start from the date on which the assessment has been 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 
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which the assessment has been successfully 
completed, provided that the requirements in point 
(g)(1) and (2) are also met. 

successfully completed until the last day of the same 
month in which the assessment was successfully 
completed, provided that the requirements in point 
(g)(1) and (2) are also met. 

ATCO.C.020 (b) The OJTI certificate shall be 
revalidated by, within the 12 months preceding the 
application for revalidation, successfully completing 
CAAT approved refresher training on practical 
instructional skills, provided that the requirements 
of ATCO.C.015(a) and (e) are met. 

ATCO.C.020 
(b) The OJTI certificate shall be revalidated by, within 
the 12 months preceding the application for 
revalidation, successfully completing CAAT approved 
refresher training on practical instructional skills, 
provided that the requirements of ATCO.C.015(a) and 
(e) are met. In such cases the validity period shall be 
counted from that expiry date until the last day of the 
same month of the expiry date. 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 

ATCO.C.020 (d) In the case of first issue and renewal 
the period of validity of the OJTI certificate shall 
start not later than 30 days from the date on which 
the assessment has been successfully completed. 

ATCO.C.020  
(d) In the case of first issue and renewal the period of 
validity of the OJTI certificate shall start from the date 
on which the assessment has been successfully 
completed until the last day of the same month in 
which the assessment was successfully completed. 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 

ATCO.C.040 
(b) The STDI certificate may be revalidated by, 
within the 12 months preceding the application for 
revalidation, successfully completing CAAT 
approved refresher training on practical instructional 

ATCO.C.040 
(b) The STDI certificate may be revalidated by, within 
the 12 months preceding the application for 
revalidation, successfully completing CAAT approved 
refresher training on practical instructional skills and on 
current operational practices, provided that the 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 
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skills and on current operational practices, provided 
that the requirements of ATCO.C.035(e) is met. 

requirements of ATCO.C.035(e) is met. In such cases the 
validity period shall be counted from that expiry date 
until the last day of the same month of the expiry 
date. 

ATCO.C.040 
(d) In the case of first issue and renewal the period 
of validity of the STDI certificate shall start not later 
than 30 days from the date on which the 
assessment has been successfully completed 

ATCO.C.040 
(d) In the case of first issue and renewal the period of 
validity of the STDI certificate shall start from the date 
on which the assessment has been successfully 
completed until the last day of the same month in 
which the assessment was successfully completed. 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 

ATCO.C.055 Application for assessor certificate 
(k) CAAT shall prepare a seal by specifying the seal 
number to be allocated to each appointed assessor 
for certifying a result of assessments and shall affix 
a seal on checklist uses in performing duty under 
this regulation, whereby such seal shall be deemed 
the property of CAAT; 

ตัด ATCO.C.055 (k) ตัด ATCO.C.055 (k) ออกเนื่องจาก assessor ไม่ใช้ตราประทับ
แล้ว 

ATCO.C.055 Application for assessor certificate 
(m)(4) Report to the Director General the results of 
practical assessment under (3) every three months 
in form and manner established by CAAT. 

ตัด ATCO.C.055 (m)(4) ผู้ปฏิบัติหน้าที่ Assessor ไม่จำเป็นต้องรายงานผลการปฏิบัติ
หน้าที่ทุกๆ 3 เดือนต่อ ผอ.กพท. แล้ว อย่างไรก็ตาม Assessor 
ยังคงต้องรายงานผลการปฏิบัติหน้าที่หลังเสร็จสิ้นภารกิจภายใน  
7 วันทำการตามข้อ ATCO.C.055 (m) (3) 

ATCO.C.060  
(b) The assessor certificate may be revalidated by, 
within the 12 months preceding the application for 
revalidation, successfully completing CAAT 

ATCO.C.060  
(b) The assessor certificate may be revalidated by, 
within the 12 months preceding the application for 
revalidation, successfully completing CAAT approved 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 
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approved refresher training on assessment skills and 
on current operational practices and have 
qualifications as prescribed in ATCO.C.055 (a), (e) 
and (f). 

refresher training on assessment skills and on current 
operational practices and have qualifications as 
prescribed in ATCO.C.055 (a), (e) and (f). In such cases 
the validity period shall be counted from that expiry 
date until the last day of the same month of the expiry 
date. 

ATCO.C.060  
(d) In the case of first issue and renewal the period 
of validity of the assessor certificate shall start not 
later than 30 days from the date on which the 
assessment has been successfully completed. 

ATCO.C.060  
(d) In the case of first issue and renewal the period of 
validity of the assessor certificate shall start from the 
date on which the assessment has been successfully 
completed until the last day of the same month in 
which the assessment was successfully completed. 

แก้ไขการนับ validity ให้เริ่มจากวัน assess และสิ้นสุดวันสุดท้าย
ของเดือนนั้น 

 


